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T'epman JI.B.
(Xapxis, Yxpaina)

HAIMIOHAJIbHA CHEITA®IKA HOBO3EJAHICHKOI TOMMOHIMIKH

Cmamms npucesauena ocoonugoCmsam Gopmy6anHs HOB03eNAHOCLKOI MONOHIMIUHOIL cuc-
memu. Pozensioatomucs icmopis ii cmanoseienns, odcepena noxooriceHHs ma cnocoou meopen-
HS MONOHIMIG.

Knrwwuosi cnosa: monownim, eeocpaghivnuii 00’exkm, HoMminayis, Odicepena NOXOOIHCEHH,
Cnocib meopenHs.

Cmamus nocesaujena ocobenHocmam Gopmupo8anus. HoB03e1aHOCKOU MONOHUMUYECKO
cucmemsl. Paccmampusaiomess ucmopus ee CmanogieHus, UCMOYHUKU NPOUCXONHCOeHUS U
cnocobwl 0Opazoeanus MONOHUMOS.

Kniouesvie cnoga: mononum, 2eozpaghuueckuti 06vekm, HOMUHAYUSA, UCIOYHUKU NPOUC-
X0oicOeHUst, cnocob 06pa3o8aHusL.

The article deals with the peculiarities of New Zealand toponymy system. The history of'its
formation, sources of their origin and ways of toponym formation are given.

Key words: toponym, geographic object, nomination, sources of origin, ways of formation.

OcTaHHIM 9acoM 3pociia 3alliKaBICHICTh JIHTBICTIB y BUBUCHHI OHOMACTHYHOI JIEKCHKH,
30KpeMa TOMOHiMiT Tiel M iHImOi kpaiHu abo ii okpemoro periony. Lle 3ymoBieHo, B mepiry
gepry, 0COOTMBOCTAMH IHOTO KJIAcy JIEKCHKH, OCKUTBKH TOTIOHIMH KpiM BUKOHAHHS a/IpECHO-
© [l'epman JI.B., 2012
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BKa31BHOT (DYHKIIIT € BOXKIIMBUM JUKEPEIIOM 3HAHb PO iICTOPHYHE MHUHYJIE HAPOY, HOTO KYIIBTY-
PY, MEHTaIbHICTh. Takok BOHU HeCyTh iH(OpMAIIiIo ITPo iCTOPit0 MOBH, T1 JICKCHYHHH CKIIAJ Ta
IIJISIXM HOTo IonoBHeHHs Tomo. [1i «rononiMom» Mu Beiix 3a M.B. I'opbaneBcbknuM po3yMi-
€MO «KOMITOHEHT peajbHOI CHCTeMH reorpadivyHux Ha3B (SKi HaJIeKaTh JAHOMY €THOCY 1 Horo
icTopii, KyIbTypi, TEPUTOPIT IPOXKUBAHHS Ta iH.), IKUI Mae€ 3arajJbHy MOBHY iCTOPIIO i, B TOH
’Ke Jac, OKpeMy iCTOPHKO-KyIbTypHY Oiorpadito» [1: 22].

V cydacHiil BITYM3HSHIN Ta 3apyOKHIN JIHIBICTHII BUOKPEMITIOETBCS PSIT ITiIXOAIB II0/I0
JocimKkeHHs reorpadivaux Ha3s. L{e XxpoHonoriyanii, eTHMOIOTiYHUH, iICTOPUKO-KYIIBTYpHUH,
JIHIBOKPATHO3HABYMH, CTPYKTYPHO-CIOBOTBIPHUH, TUCKYPCHBHUM Ta iH. Y IIbOMY KOHTEKCTI
BapTO Ha3BaTHU IPi3BUINA TakuX BUeHUX, sk [.M. Kept, M.B. Top6anesckuii, 5.M Myp3aes,
B.B. Owenkosa, C.A. Ilonos, I1.B. Cexkupun, A.B Cynepanckas, IJI. Tomaxun Hong-Key
Yoon, E. Stokes Ta in. [1-10], siki 3po6min 3Ha4HKIT BHECOK y ()OPMYBAHHS JaHOTO HAyKOBOTO
HarpssMy. B ocHOBI Hamoi po6GOTH JICKHUTH TTOEAHAHHS JBOX MIIXOMIB: iCTOPUKO-KYJIETYPHOTO
Ta CTPYKTYPHO-CIIOBOTBIPHOTO.

OO0’ €exTOM JOCIIKEHHS € TeorpadiuHi Ha3BY OJHI€T 3 KONMUIIHIX KooHi# bpuranii, Hooi
3enannii. Kopiyc TOMOHIMIB, SIKHA MiAJsTae aHai3y, BKIFOYa€ OWKOHIMU (Ha3BH MICT, OCT-
POBIB, KpaiHu), TipoHiMK (HAa3BU BOJAHUX 00 €KTIB: PIUOK, 03€p Ta iH.) Ta OPOHIMH (Ha3BU
€JIEMEHTIB 3eMHOI [TOBEPXHi: TOPH, HU30BUHU Ta iH.) y KiibkocTi 250 Ha3B, Biniopanux 3 «Ho-
BO3EJIaH/ICHKOI HaIlloHaNbHOI reorpadiunoi kaptm» [11]. [Ipexmer nocmimKeHHS CKIaJalOTh
icTopist (opMyBaHHS, JUKEpesla MOXOKEHHS Ta CIIOCOOM TBOPEHHS HOBO3EIAHJCHKHUX TOIIO-
HIMIB.

3a3HaunMo, 110 HOBO3EJIaH/IChKa TONOHIMIYHA CHCTEMa Y CBOEMY CTaHOBJICHHI MpOHIILIA
JieKinbKa etariB. [lepinii - okooHI3amiHHIN, SKUI MU MIAPO3IiIsieMO Ha J1Ba iepionu. OnuH
3 HUX ITOB’SI3aHUM 13 3aceneHHsM ocTpoBiB HoBoi 3emanaii Maopiiisamu, sike po3nodanocs 3
1350-x poxkis. Lleit Hapon, skuit mepecenuscst B HoBy 3enanaito 3 nerennapuoi 3emui ['aBaii-
KM, [10YaB HAIaBaTH reorpadivHuM 00’ eKTaM CBOI MaopiiichbKi Ha3BU. AJle 10 IPHOYTTS €BPO-
MeHIB, MePIINX MiCIOHEpiB, 3a JOIIOMOIOIO SIKUX Oylla CTBOpEHa Maopiiichka MUCEMHICTb, I
Ha3BH icHyBauu Jmme B ycHil ¢opmi. HominyBammcs reorpadiuni 06’€KTn B 4eCTh HEPIINX
nocenenuiB (Kupe, Ngahue, Toi): Tao-nui-o-Kupe (3apa3 Cape Jackson), icropuaHux moziii:
Taupo-nui-a-Tui (3apa3 151 Ha3Ba cKopodeHa 10 Taupo), MomepenHixX MicIlb MPOXXKUBAHHS Ma-
opi: Maketu( micto, po3ramosane B Bay of Plenty), nesiki Oy mmoB’si3aHi 3 OTiHE31HCHKOIO
Midororiero Ta peniriero: Tane «in honour of forest god». Ilepecenenns TpuBano aekinbka
CTONITh. Y JIEreHJax i 3apa3 3rajyloThcsl HAa3BH KaHOE, Ha SIKMX NMpHOyan Ha octpoBa Hosoi
3enannii Maopiiini (Aotea, Arawa, Tainui, Horouta ta iH.), a camMi BOHU 3HAKOTh BiJI SIKOTO €Ki-
naky KaHO€ BeJyThb POROCIOBHY ix mpenxu. [lepmia Ha3Ba Aotearoa «a long white cloud» y
el gac Oyia mpuCBOE€Ha KpaiHi came MaopiHIpsiMu. JIpyruit mepiof po3modaBcst 3 BiJKPUTTS
octposiB Hosoi 3emannii eBporneiinsamu i Tpusas 1o 1840 poxy, 1o mouarky KoyoHi3amii kpa-
Tuu bpuraniero. [lepmmm, xTo Bigkpus kpainy, OyB A. TacmaH, roJulaHACEKUI MOpeIIaBenb
(1642-1644pp.), ssKHii IPOMIIOBIIN B3IOBXK Y30epeOKs OCTPOBIB, naB Ha3By Hosiii 3emanmil
Staaten Land, sixa motim Gyita nepeliMmenoBana rojutanacskuM ypsiiom B Nieu Holland, a mizmi-
IIe Ha3BaHa B yecTh oxHiel 3 mpoBinuiit Hinepnannis Nieuw Zeeland, 3Binku i 3’ siBunacst Ha3Ba
New Zealand. 3 imenem A. Tacmana 1oB’s13aHi Ha3BH JesIKuX reorpadiganx 06’exris (Tasman
Sea, Tasman Valley). Ane xoua A. Tacman Binkpus HoBy 3emanniro, Bona 6insmme 100 pokis
3anumanacs terra incognita (no npubyrrst Jx. Kyka B 1769 pomni Ha octposa). Bin 3xificHus
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Jexinbka excrienuniit 1o Hooi 3enmanaii 1 ckiiaB AeTanbHy KapTy y30epesoks, JaBIIH HAa3BU
ocTpoBam, 3aTokaM, MictaM Ta iHmmM reorpadiuaum o6’ekram (Flat Island, Bay of Plenty,
Poverty Bay). Ixmri eBpomneiini, siki BifiBigaau KpaiHy, 3aUIIHIA HE3HAYHUN CITiJl Y TOMOHIMILI
KpaiHu (cepes HUX, Hanpukiaaa, Gppaniy3pkuid MoperuiaBens Jromon ropsins (1827p.), skuit
naB Ha3By nponuBy Passe des Francai (French Pass). [lpyruit, konoHi3amiifHui, eTar po3nodas-
csi B 1840 p. i TpuBaB 1o 1940-x pokis, koin Hosa 3enan/iis cTana caMOBpPSAHOIO IePyKaBoIo,
nominioHom Bpuranii. Ha nouarky xonoHizauii reorpadiuti 00’ €KTH HOMIHYBaINCs KapTorpa-
(amu, SKi TpaIIoBaIN y CKIIai KOJIOHI3ALUIHUX TOBAPUCTB a00 yPsIOBHX YCTAHOB. Y IIOMY
3B’s13Ky HE0OXiHO 3ragaru im’s [>xoHa ToMcoHa, SKHif HOMiIHYBaB BEJIHKY KUIBKICTh TeOrpa-
¢iunmx 00’ektiB. ¥ 1894 p. Oy npuitnsatuii nokymeHT «Designations of District Acty, sikuii
HaJlaBaB MpaBo I'yOepHATOPy 3AIHCHIOBATH HOMiHYBaHHs reorpaiuHux 00’€KTiB Ta yrnopsi-
KOBYBAaTH iCHYIOU1 Ha3BH. Y Ll YaCH BUHHUKJIM Taki Ha3BH, sk Queenston, Kingston, Alexandra
Ta iHmi. Y 1924 p. miHicTpom 3eMenbHUX pecypeiB HoBoi 3emanaii Oyma crBopena «Honorary
Geographic Board of New Zealand », sixa B Toii gac Gyi1a KOHCYIETaTHBHUM OPTaHOM 3 TINTaHb
HaJlaHHs Ha3B reorpadiyHuM o0’ekTaM y kpaini. ¥ 1946 poui Oyna 3acnoBana «New Zealand
Geographic Boardy», y ¢yHKuii sikoi BXOIUIO HaiiMeHyBaHHs HOBHX reorpadidHux o0’ekTiB
a0o0 BHeCEHHs 3MiH B iCHYIOYYy TOMOHIMIKY Kpainu. Lle ctocyBanocs MicT, paiioHiB, Tip, pidoK,
3aTOK, 03€p TOIIO. AJIe IO FOTO TePeITiKy He BXOIMIN Taki 00’ €KTH, SIK BYJIUI, JOPOTH, Halli-
OHAJIBHI TTAPKH, KpaiHa Ta iH. TakuM YHHOM, Jiep)kaBa 1ovaja peryaroBaTi mpoiec hopMyBaH-
Hsl HalioHaIBHOI TOMOHIMIUHOT cucteMu. CaMe B Iiell yac po3roYaBcs MOCTKOJIOHI3aiHHMiIT
eTarn y CTaHOBJICHHI HOBO3EJIAH/ICHKOT TONOHIMIKH. 3aKkoHOM 1946 p. ypsa kpaiHu KepyBaBcs
BIIPOIOBXK JEKIIBKOX ACCATIIITH 1 smme B 2003 p. 3aK0H cTaB MeperyIsIaTHCS, JOOIPabOBy-
Barucsi. OHOBJICHWIA BapiaHT 3akOoHY OyB MpEICTaBICHUNA Ha po3mis mapiaameHty y 2007p.,
a B 2008 p. BiH OyB 3aTBepmKeHH. 3TiAHO 3 LUM JOKYMEHTOM /0 00OB’sI3KiB Ta (yHKIiil
HoBozenazcrkoi ['eorpadiunoi cimy:xOn BXOAMIO MpU3HAYEHHS HOBHX HA3B HEHA3BAHUM I
reorpadivHAM 00’€KTaM, MPUITUHEHHs iICHYBaHHA JESKAX (QYHKIIOHYIOYMX Ha3B 1 3aMiHa X
HOBUMM Ta iH. [Ipy neperisiai TONoHiIMIB IiepeBary HaJJatoTh TOOHIMaM, SIKi MalOTh iCTOPHYHE,
KYJIBTYpHE 3HAYCHHsI, sIKi HaJalOThCsl B YECTh MEPIIMX JIOCITIJHUKIB KpalHH, MEpIIuX Moce-
nernniB. OcobnmBa yBara IpUAUIAETbCS MAOPIMCHKUM Ha3BaM, 3 SIKUMHU OB’ S3aHO 1CTOPUYHE
MUHYJIC i Cy4acHe KpaiHu.

[lono nmoxomkeHHs reorpadiyHUX Ha3B, TO HAMU BH3HA4EHI Taki TPyNU: €THIYHI TOINO-
HIMH, SIKI TOXOSITh BiJl HAMEHYBaHb IUIEMEH, HAPOJIB, 110 JKHIH ab0 XMBYTh Ha TEPUTOPIi
kpainu: Te Whanganui a Tara «derives from Tara, a grandson of Kupe and ancestor of several
local iwi»; manamadTHi, AKi BimoOpakalOTh BIACTUBOCTI pelbedy, BOTHUX OaceiHiB TOIIO:
Greymouth «named for its location at the mouth of the Grey River»; memopianbHi, Ha3BaHi B
YeCTh IepIINX MOCEICHIIiB, BU3HAYHHUX 0Ci0 (OpUTAaHCHKHX IOJITHKIB, BUCHHUX, ITMCHMEHHUKIB
To1o), moziit ta in.: Cook Strait «in honour of James Cook» Greytown, Grey River «named
after politician George Edward Grey»; comiaabHO-iCTOpUYHI, BHHUKHEHHS SIKUX ITOB’3aHO 3
XapaKTepoM BUPOOHHUIITBA Ta OCOOIMBOCTIMHE COIlianbHO-eKoHOMiuHOTo XUTTS: King Country
«district where Maori King movement led by King Tawhio flourished in 1980 years»; Bro-
pHHHI, TepeHeceHi 3 iHmmx Kpain: Benukoopurawnii (Canterbury, Brighton Dunedin), ®panuwii
(Fabaux)». Ha3Bani Bume rpynu reorpadiyHux Ha3B BUIICHI Ha OCHOBI Kiacudikariii, 3ampo-
nonosaHoi C.H.bacukowm [12].
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Oco0IMBOCTSIMI CTAaHOBJICHHSI HOBO3EIAH/ICHKOI TOIOHIMIKHY € Te, IO BOHA, MO-TIEpIIIe,
(dopmyBaacst Ha OCHOBI MAOpIHCHKOI, sIka Bke iCHyBaisla 10 mpuOyTTs Ha ocTpoBa HoBoi 3e-
naHAii NepumMx DOCIiIHUKIB, MiCIOHEPIB Ta OPUTAHCHKUX KOJOHI3aTOpPIB (y AESIKHX MICIIX,
oco6iBo Ha ocTpoBi [TiBHIYHOMY MaopiiichKi Ha3BM KUIBKICHO 3HAYHO IIEPEBUIIYIOTh AHITiH-
cbki). [To-npyre, anniiiiceka MoBa, IepeHeceHa Ha octposa HoBoi 3emanii, 3pobnia cBiif 3Ha-
YHUH BHECOK y ()OpPMYBaHH HAI[lOHAIEHOI HOBO3EJIAH/ICHEKO1 TOITOHIMIKH. BpuTaHIi HagaBamm
reorpadivHUM 00’€KTaM Ha3BH, CIIMPAIOYHCh HA Ti MOZEINI 1 HOPMH, SIKi ICHyBalIn B aHIWIIH-
cbKilf MOBiI Bpuranii. Motusu 1 HaliMeHyBaHHs Oy/u pi3HHME: HOMIHYBaJIUCS 00’ €KTH B
4ecTh NepIux BiaBimysauiB kpainn (A. Tacmana, /Ik. Kyka ta in. —~Tasman Sea, Cook Strait
); BUEHHX, JOCIITHHKIB, B IIaM’SITh IIPO CBOIO OATHKIBIIMHY NEPEHOCWINCS Ha3BH 3 AHIIII,
Motnannaii, Ipranaii (Dunedin, Brighton). ITo-Tpere, KOHTakTH 3 HOCISIMH IHIINX MOB Ta Ha-
LIOHAJBHUX BapiaHTIB (0COOIMBO B MEPiof 30JI0TOT TMXOMAHKHN) HE MOIIIM HE 3QJIMIIHTH CBiit
cTij y TOmoHIMINI kpainu: Fabaux Strait.

PosrsiHeMO cI10BOTBOPUI IpOIiecH, sIKi JIeXKaTh B OCHOBI (opmyBaHHs TonoHiMiB. [1lomo
TBOPEHHS IX Ha MaTrepiaji aHIHCHKOT MOBH, TO CIIiJl 3a3HAYUTH, 10 HAHOLIBII IPOyKTHBHH-
MU BHSBIIINCS Taki criocoOu: a) cioBockianeHus: Macetown (named after brothers Charles,
Herry and John Mace); Coalgate(named as the gateway to coalfields in inland Canterbury);
0) cydikcarrist (3a JOIOMOTOIO CIIOBOTBOPYMX €JIEMEHTIB -ton, -tun, - borough, -burg, -den,
-worth, sKi ZOZAIOTBCS 1O BIACHHMX HAa3B, SIK MpaBHIIO, Ipi3Buir): Masterton «after the local
pioneer J.Master», Martinborough «after the town’s founder J.Martin»; B)crosry4eHHs CIIiB:
ropa Mount Hicks; micta North Upper Hutt, Lower Hutt; r)cemanTuunuii croci6, ocHosa-
HU Ha METOHIMIYHOMY (HaIpHUKJIaJ], KOJIH MICTa IMCHYIOTBCS 32 HA3BaMH PiYOK, a00 HaBIIAKH:
Thames «na3Ba OpurtaHchKOi piukn TeM3H BHKOPHCTOBYETBCS JUII HOMIHAIl HOBO3EIAH]I-
CBKOTO MICTa») UM MeTaQOpUIHOMY HEepeHOCI, KUl 6a3yeThcsi Ha CXOXKOCTI reorpadidHoro
006’exTa (32 (hopMOI0, 30BHINIHIM BUIVISIOM TOIIO) 3 IHIIMMU IIPEMETaMH, HAIIPUKIIA, YaCTH-
HaMU Tija JIOAWHHU, TBAPHHH, IpexMeraMu no0yTy tomo: Windwistle «a town», Two Thumb
Range «a hill».

3an03UUYeHHSI MIPE/ICTABIICH], B IEPIIy Yepry, MaOpiiCEKUMH JICKCUIHIMH OJUHUIIIMH:
Aotearoa «common name for New Zealand since the early 20" century» which means « a
long white cloud», Waipouri «a rivery», from wai «water» and pouri «dark». OxHi 3 HUX Ma-
10T IIPO30pPY ceMaHTHUKYy (y BUIaaKy 3 Waipouri), OCKUIBEKH € IeCKPUITHBHIMH YTBOPSHHIMH,
SIKI MICTSITB CJIOBA, IO HOMIHYIOTH reorpadiunuii 00’ €KT (HapuKIIag, awa «a rivery, maunga
«a mountainy, moana «a sea», puke «a hilly, roto «a lake» Ta iH.) Ta cioBa-o3HaucHHs. B
OCHOBI YTBOpEHHs IHIIMX (HAaNpHUKIAJ, Aotearoa) JIeKHUTh oOpasHuil MeradopuyHuil mepe-
HOcC. [HIIMMH pKepeaMu 3ar103U4aHHs € €BPONeHChKi MOBH (30KpeMa, (paHiry3ska: ropu Elie
de Beaumond, La Perouse i Taxi HalioHaNbHI BapiaHTH aHITIHCHKOI MOBH, SIK OPUTAHCHKHH,
aMepHKaHChKHH, aBCTpaiichkuit: Micta Canterbury, Brighton, piuka Clutha («a variant from
Clyde») — Oynu epeHeceHi 3 Opurancbkoro, a Wellington- 3 aMeprKaHCHKOTO HAILlIOHAIBHOTO
BapiaHTa Ta iH. /lesska KUIbKICTh HOMiHALIH IpeacTaBiIeHa riOpuIHIMI YTBOPSHHSIMH: Maopiii-
CBbKE CJIOBO Ta aHIIIIHChKa JIekcnaHa opuHuIs: Mahurangi Harbour, Hauraki Gulf.

[IpoBiBIM criocTepeskeHHS HaJl TOMOHIMIKOI HoBoi 3emanii, poOrMo BUCHOBOK IO T€,
III0 BOHA IIPE/ICTABIISIE ICTOPUYHO COPMOBAHY CHCTEMy reorpadiqHux HasB, sKi BigoOpaxka-
I0Th €THIYHE, reorpadidne, KyJIbTypHe po3MaiTTs KpaiH, ii munyne. [Ipu npomy masa Hel, gk 1
JUISL IHIIUX TPYT JEKCHKH, XapaKTepHa MIHIUBICTh. Tak, B OAHUX BHUIIAJKaX Pa3oM 3 MOSBOIO
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HOBOTO reorpadiqHoro o6’exTa 3’sBISETHCS 1 HOBA Ha3Ba, B JPYTUX — BiOyBaeThCs 3aMiHa
OJIHOTO TOIOHIMA iHIINM, HO-TPETE — ICHYI04i Ha3BU BHO3MIHIOIOTECS (HAIPHKIIA[, BinOyBa-
€TbCsl (POHEeTHUHa, TpadivyHa aJanTarlis MaopiichKoi Ha3BU JI0 HOPM aHITIHCHKOI MOBH, CKOPO-
YEHHS Ha3B TOIIIO).
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